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บทที่  7 

สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ 
 
 

1.  ความเบื้องตน 
 

งานวิจัยฉบับนี้เปนการเสนอและทดสอบแนวคิดของการตัดแยกคําหรือวลีที่
เหมาะสม  และการสกัดคําหรือวลีสําคัญในเอกสารภาษาไทย  สําหรับเปนตัวแทนของเอกสารที่
เหมาะสมในระบบการคนคืนสารสนเทศ  โดยอาศัยโครงขายประสาทเทียมรวมกับ เทคนิค 
ฮิวริสติก กฎทางไวยากรณภาษาศาสตร  รวมทั้งใชสถิติความถี่และตําแหนงการเกิดขึ้นของคําหรือ
วลี  โดยในบทนี้จะเปนการกลาวถึงบทสรุปเกี่ยวกับงานวิจัย  ปญหาและอุปสรรค  และบทวิจารณ
รวมถึงขอเสนอแนะสําหรับการนําไปศึกษาและพัฒนาตอไปได 

 
 

2.  สรุปเทคนิคท่ีใชในการทดสอบ และพัฒนาระบบในงานวิจัย 
งานวิจัยการประยุกตใชเทคโนโลยีโครงขายประสาทเทียมกับการสกัดวลีสําคัญ

ภาษาไทย  โดยอาศัยหลักไวยากรณภาษาศาสตรสามารถนํามาเปนแนวทางในการคนหาใจความ
สําคัญของเอกสารในรูปแบบของคําหรือวลีที่สามารถนํามาเปนตัวแทนเอกสารได  ดังนี้ 

 

 2.1  เทคนิคของการตัดคํา   
  เทคนิคการตัดคําที่อยูในปจจุบันนั้นมีอยูดวยกันหลายเทคนิค  โดยสําหรับใน
งานวิจัยนี้เลือกใชการตัดคําแบบไบแกรม  ที่เปนการพิจารณาจากประเภทของคําตาง ๆ ที่มี 
การเรียงคําตามหลักไวยากรณภาษา  โดยเปนการตัดคําพรอมการกํากับหนาที่ของคําหรือ
ความหมายของคํา  เพื่อสามารถที่จะนําไปใชในการประมวลผลที่มีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้นในดาน
ความหมายและไวยากรณ  เพราะคําแตละคํานั้นจะมีหนาที่และความสําคัญในไวยากรณภาษาที่
แตกตางกัน  และหนาที่คํานั้นเปนปจจัยหนึ่งในการพิจารณาความสําคัญของคําหรือวลี  โดยใน 
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งานวิจัยนี้ผูวิจัยเลือกใชหนาที่ของคําเปนพารามิเตอรหนึ่งของคาน้ําหนักของคําสําหรับเปนอินพุต
เขาสูโครงขายในการเรียนรูและทดสอบ  ดังนั้นการตัดคําแบบไบแกรม จึงมีความเหมาะสมตอการ
พิจารณาคําหรือวลีที่อางอิงกับหลักไวยากรณภาษาศาสตรในกระบวนการสกัดคําหรือวลีสําคัญ  
และการตัดคําแบบไบแกรม นั้นยังสามารถชวยแกไขความคลุมเครือที่เกิดขึ้นในการตัดคําจาก
หลักการของการตัดคําที่อาศัยพจนานุกรมชวยในการจัดเก็บคําศัพท  รวมถึงความรวดเร็วในการตัด
คําจากการใชโครงสรางของพจนานุกรมแบบทรัย 
 

 2.2  เทคนิคโครงขายประสาทเทียม 
โครงขายประสาทเทียม เปนเทคนิคการเรียนรูของเครื่องแบบหนึ่งซึ่งนิยมใชกัน

อยางแพรหลาย  เนื่องจากโครงขายประสาทเทียมสามารถเรียนรูจากคาความผิดพลาดเพื่อปรับคา
น้ําหนักของเสนเชื่อมภายในโครงขาย  ซ่ึงเปนการกําหนดความสําคัญใหแกเสนเชื่อมตาง ๆ  ดังนั้น
การนําลักษณะหรือคุณสมบัติสําคัญมาปอนเปนอินพุตใหแกโครงขายประสาทเทียมและผาน
กระบวนการเรียนรูแลวนั้น  โครงขายประสาทเทียมจะสามารถเรียนรูและจดจําลักษณะของขอมูลที่
มีความสําคัญไดจากขอมูลที่ไดเรียนรูและมีการเรียนรูที่มากพอ  และจะทําการทดสอบโดยการสกัด
คําหรือวลีสําคัญที่เปนตัวแทนเอกสารได  โดยในการทดลองครั้งนี้ไดใชเทคนิคแบ็คพรอพาเกชั่น
หรือเทคนิคการแพรกลับของขอมูลสําหรับทําการเรียนรู  จากการกําหนดคาน้ําหนักซึ่งเปนการให
ความสําคัญในแตละคุณสมบัติของคําหรือวลี  และสถาปตยกรรมของโครงขายที่เลือกใชใน
งานวิจัยนี้ คือ โครงขายแบบ เพอรเซฟตรอนหลายชั้นหรือแบบแพรกลับ  โดยมีลักษณะโครงขาย
ดังนี้ 

 

 2.2.1  สถาปตยกรรมโครงขายแบบ เพอรเซฟตรอนหลายชั้น หรือแบบแพรกลับ  
  สถาปตยกรรมโครงขายแบบ เพอรเซฟตรอนหลายชั้นหรือแบบแพรกลับนั้น  มี
คุณสมบัติที่ดีและเหมาะสมหลายประการ ไดแก 
  2.2.1.1 โครงขายมีความเหมาะสมสําหรับความตองการในการดึงโครงสรางออกจาก
ขอมูลที่มีอยู  โดยในงานวิจัยนี้ผูวิจัยตองการคนหาใจความสําคัญหรือความสัมพันธของขอมูลใน
เอกสาร  ในดานของคาความถี่การเกิดขึ้น หนาที่คํา และตําแหนงการเกิดขึ้นของคําหรือวลีสําคัญ  
ในแตละสวนของเอกสาร  เชน ในประโยคหรือในยอหนา  โดยผานการเรียนรูและทดสอบของ
โครงขาย 
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  2.2.1.2 โครงขายสามารถสรางแบบจําลองสําหรับงานที่มีความซับซอนได เชน 
แบบจําลองแสดงความสัมพันธหลายตัวแปร  โดยการประเมินความสําคัญของวลีในงานวิจัยนี้
พิจารณาจากความสัมพันธของตัวแปรหลายตัว คือ ตัวแปรคาน้ําหนักความถี่ , ตัวแปรคาน้ําหนัก
ตําแหนงในประโยค , ตัวแปรคาน้ําหนักตําแหนงในยอหนา , ตัวแปรคาน้ําหนักหนาที่ของคําที่
อางอิงหลักไวยากรณภาษา  และตัวแปรคาน้ําหนักตําแหนงของเอกสาร 
  2.2.1.3 โครงขายสามารถทํางานกับขอมูลที่มีความผิดพลาด หรือขอมูลที่ไมมี
โครงสรางได ซ่ึงเปนลักษณะของขอมูลประเภทเอกสารที่รูปแบบในการเขียนที่แตกตางกันใน
หลากหลายรูปแบบ 
  2.2.1.4  โครงขายสามารถตอบคําถามที่ไมเคยถูกถามมากอนได  ทําใหแบบจําลอง
โครงขายประสาทเทียมเทียมสําหรับสกัดวลีสําคัญที่สรางโดยการเรียนรูจากเอกสารตัวอยาง  
สามารถนํามาใชเลือกวลีสําคัญจากเอกสารทดสอบได 
 

 2.2.2  อัลกอริทึมสําหรับการเรียนรู  
   อัลกอริทึมสําหรับการเรียนรูในงานวิจัยนี้ คือ แบ็กพรอพาเกชั่น  ที่ใชสําหรับ 
การปรับคาน้ําหนักในเสนเชื่อมตอระหวางโหนดใหเหมาะสม  โดยเปนการปรับปรุงน้ําหนัก
คะแนนของเครือขาย  จากคาความผิดลาดที่เกิดขึ้น  ทําใหเปนเทคนิคการเรียนรูที่เหมาะสมสําหรับ
นําไปใชในการแกปญหาที่เกี่ยวของกับการคนหาใจความสําคัญที่ซอนอยู  และเปนเทคนิคการ
เรียนรูที่นิยมใชเนื่องจากมีประสิทธิภาพและงายที่จะเปนตนแบบสําหรับโครงขายเพื่อการจําแนก
ตอไป  
  

 2.2.3  ลักษณะของโครงขาย 
  ลักษณะของโครงขายในงานวิจัยนี้ คือ จํานวนโหนดอินพุต 1-5 โหนด  จํานวน
โหนดในชั้นซอน 1-5 โหนด  และจํานวนโหนดในชั้นผลลัพธ 1 โหนด  ดังนี้ 
  2.2.3.1  จํานวนโหนดอินพุต 
   -  อินพุตโหนดคาน้ําหนักความถี่ 
   -  อินพุตโหนดคาน้ําหนักตําแหนงในประโยค 
   -  อินพุตโหนดคาน้ําหนักตําแหนงในยอหนา 
   -  อินพุตโหนดคาน้ําหนักตําแหนงในเอกสาร 
   -  อินพุตโหนดคาน้ําหนักหนาที่คํา 
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  2.2.3.2  จํานวนโหนดในชั้นซอน 
   จํานวนโหนดในชั้นซอนนั้น มีคาจํานวนโหนดตั้งแต  1 ถึง 5 โหนด  ซ่ึงจะ
แตกตางตามการเลือกใชในการทดสอบแตละครั้ง  
  2.2.3.3  จํานวนโหนดในชั้นผลลัพธ 
    จํานวนโหนดในชั้นผลลัพธนั้น  มีคาเทากับ 1 โหนดเสมอ  โดยแทนผลใน
การทํานายวาคําหรือวลีนั้นมีความสําคัญหรือไม (1 หรือ 0) 
 
  โดยการเลือกใชจํานวนโหนดในชั้นอินพุตและในชั้นซอนนั้น  ขึ้นอยูกับแตละ
เงื่อนไขในการทดสอบ 
 

 2.2.4  รูปแบบของลักษณะคาน้ําหนักเขาสูโครงขาย   
   การหนดคาน้ําหนักเขาสูโครงขายนั้น  ผูวิจัยไดพัฒนาโปรแกรมใหคาน้ําหนักที่
สอดคลองกับกฎไวยากรณของภาษาไทย  โดยเปนการใหคาน้ําหนักที่สัมพันธกับรูปแบบขอมูล  
และเปนคาน้ําหนักในการเชื่อมตอของโหนดแตละโหนดระหวางชั้นรับขอมูลและชั้นซอน โดย
กําหนดคาใหมีคาอยูในชวงระหวาง 0 - 1  ซ่ึงเปนคาที่เหมาะสมสําหรับการเรียนรูของโครงขาย
ประสาทเทียมเทียม 
 
 

3.  ผลการทดสอบ 
จากผลการทดสอบในการนําเทคนิคของโครงขายประสาทเทียมเทยีมเขามาใช

พัฒนาและปรบัปรุงการสกัดคําหรือวลีสําคัญในเอกสาร  เพื่อเพิ่มประสทิธิภาพของการคนคืนดังนี ้
 

3.1  ความถูกตองของการสกดัสารสนเทศ 
สําหรับการทดลองดวยชุดขอมูลทั้ง 3 ชุด  ในการทดสอบในการทดสอบทั้ง 2 

ประเภท  คือ 1. การทดสอบการเลือกใชพารามิเตอรและจํานวนโหนดในชั้นซอน  และ 2. การหา
คาที่เหมาะสมในแตละพารามิเตอรคุณสมบัติของคําหรือวลี  นั้น  ไดผลการทดสอบในดานคาความ
ถูกตองดังนี้ 
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 3.1.1  ผลการทดสอบประเภทที่ 1  
  การทดสอบเพื่อประเมินการเลือกใชพารามิเตอรและการเลือกใชจํานวนโหนดใน
ช้ันซอน  สําหรับแตละความสัมพันธระหวางเอกสารชุดฝกสอนและเอกสารชุดทดสอบ  ไดคา
ความถูกตองสูงที่สุด ดังนี้ 
  3.1.1.1  ชุดการทดสอบที่ 1  ไดคาความถูกตองดังนี้ 
    คาความถูกตองในการสอนสูงถึง  89.31% 
    คาความถูกตองในการทดสอบสูงถึง 90.26% 
  3.1.1.2  ชุดการทดสอบที่ 2  ไดคาความถกูตองดังนี้ 
    คาความถูกตองในการสอนสูงถึง  89.31% 
    คาความถูกตองในการทดสอบสูงถึง 79.09% 
  3.1.1.2  ชุดการทดสอบที่ 2  ไดคาความถูกตองดังนี้ 
    คาความถูกตองในการสอนสูงถึง  90.16% 
    คาความถูกตองในการทดสอบสูงถึง 82.40% 
 

 3.1.2  ผลการทดสอบประเภทที่ 2  
  การทดสอบโดยการหาคาตัวเลขในเริ่มตนที่นําไปคูณกับคาน้ําหนักอินพุตจริง  
เพื่อใหไดคาน้ําหนักอินพุตที่เหมาะสมสําหรับการเรียนรูของโครงขาย  ท่ีจะทําใหโครงขายสามารถ
จําแนกขอมูลไดแมนยําที่สุด  โดยไดคาความถูกตองสูงที่สุด  ดังนี้ 
  3.1.2.1  ชุดการทดสอบที่ 1  ไดคาความถูกตองดังนี้ 
    คาความถูกตองในการสอนสูงถึง  89.31% 
    คาความถูกตองในการทดสอบสูงถึง 90.26% 
  3.1.2.2  ชุดการทดสอบที่ 2  ไดคาความถูกตองดังนี้ 
    คาความถูกตองในการสอนสูงถึง  89.39% 
    คาความถูกตองในการทดสอบสูงถึง 79.09% 
  3.1.2.2  ชุดการทดสอบที่ 3  ไดคาความถูกตองดังนี้ 
    คาความถูกตองในการสอนสงูถึง  90.07% 
    คาความถูกตองในการทดสอบสูงถึง 82.40% 
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3.2  การเลือกใชพารามิเตอรท่ีเหมาะสม 
  การเลือกใชพารามิเตอรที่เหมาะสมที่สุด คือ พารามิเตอร คาน้ําหนกัความถี่การ

เกิดขึ้นของคําหรือวลีนั้น  และการเลือกใชพารามิเตอรรวมกับการเรยีนรูของโหนดในชั้นซอนของ
โครงขาย 3 – 5 โหนดนัน้  คอื การเลือกใชพารามิเตอรในเงื่อนไขที่ 17 , 20 , 25 , 26 , 30   
  -  เงื่อนไขที่ 17 - คาน้ําหนกัความถี่ คาน้ําหนักตําแหนงในประโยค และคาน้ําหนกั
หนาที่คํา 

-  เงื่อนไขที่ 20 - คาน้ําหนกัความถี่ คาน้ําหนักตําแหนงในยอหนา และน้ําหนักคา
ตําแหนงในเอกสาร 

-  เงื่อนไขที่ 25 - คาน้ําหนกัความถี่ คาน้ําหนักตําแหนงในประโยค คาน้ําหนกั
ตําแหนงในยอหนา และคาน้าํหนักหนาที่คาํ 

-  เงื่อนไขที่ 26 - คาน้ําหนกัความถี่ คาน้ําหนักตําแหนงในประโยค คาน้ําหนกั
ตําแหนงในยอหนา และคาน้าํหนักตําแหนงในเอกสาร 

-  เงื่อนไขที่ 30 - คาน้ําหนกัความถี่ คาน้ําหนักตําแหนงในประโยค คาน้ําหนกั
ตําแหนงในยอหนา คาน้ําหนกัหนาที่คํา และคาน้ําหนักตําแหนงในเอกสาร 

 

4.  สรุปผลการวิจัย 

4.1  สรุปผลการทดสอบคาความถูกตอง 
จากผลการวิจัยในบทที่ 6  และการใหคาน้ําหนักทั้ง 5 คุณสมบัติของคําหรือวลีสําคัญนั้น    

สามารถสรุปไดวา 
4.1.1  การเลือกใชคุณสมบัติของคําหรือวลีรวมกันสําหรับใชในการสอนใหกับโครงขาย

นั้น  โดยสามารถทําการเลือกใชพารามิเตอรรวมกันไดอยางเหมาะสมดังหัวขอที่ 3.2 นั้น  จะ
สามารถทําใหโครงขายสามารถจําแนกขอมูลไดคาความถูกตองสูงถึง 90.26%  เพิ่มจํานวน
คุณสมบัติที่ใชในการสอนใหกับโครงขายนั้น  ถายิ่งจํานวนคุณสมบัติ (ขอมูลอินพุต) เขาสูโครงขาย
สําหรับการสอนใหกับโครงขายมากขึ้นจะยิ่งทําใหประสิทธิภาพในดานคาความถูกตองของการ
ระบุคําหรือวลีสําคัญไดดี 

4.1.2  การกําหนดคาน้ําหนักคุณสมบัติของคําหรือวลีที่ผูวิจัยไดกําหนดนั้น (คูณดวยคา 1)  
มีความเหมาะสมตอการเรียนรูของโครงขาย  และสามารถทําใหโครงขายแยกแยะขอมูลมีความ
แมนยําสูง 
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4.1.3  ปจจัยในการเลือกใชจํานวนพารามิเตอร การเลือกใชพารามิเตอรรวมกัน  การ
เลือกใชจํานวนโหนดในชั้นซอน(จํานวน 3-5 โหนด)ที่ทําใหโครงขายไดเรียนรูมากพอและซับซอน
นั้น  มีผลตอคาความถูกตอง 

4.1.4  การเพิ่มจํานวนพารามิเตอรที่มากขึ้นนั้น  ไมมีผลโดยตรงตอคาความถูกตองในการ
จําแนกของโครงขาย 

4.1.5  การกําหนดระดับคาน้ําหนักมากนอยในแตละคุณสมบัติคํานั้น  มีความแตกตางกัน
ในแตละการเลือกใชขอมูลสอนและทดสอบ 

4.1.6  การเลือกใชเอกสารชุดฝกสอนและเอกสารชุดทดสอบนั้น  แมจะใชเอกสารที่เปน
เอกสารเดียวกัน  ก็ไมมีผลตอคาความถูกตองของการสกัด 

4.1.7  การใชเอกสารชุดฝกสอนและเอกสารชุดทดสอบเปนเอกสารชุดเดียวกันนั้น  มีผลให
คาความถูกตองในการสกัดมีคาสูง 

4.1.8  ผลการวิจัยนี้สามารถบอกไดวาโครงขายประสาทเทียมเทียมแบบเพอรเซฟตรอน
หลายชั้น หรือแบบปอนไปขางหนาที่มีการเรียนรูแบบแพรกลับนั้น  เหมาะสมตอการเรียนรูในการ
คนหาใจความสําคัญโดยการสกัดคําหรือวลีที่สามารถเปนตัวแทนของเอกสารไดดีถึง 90.26% 

4.1.9  การเลือกใชพารามิเตอรคาน้ําหนักความถี่การเกิดขึ้นนั้น  สามารถทําใหคาความ
ถูกตองที่เกิดขึ้นนั้นมีโอกาสที่คาความถูกตองที่ไดมีคาสูง  โดยจากผลการทดสอบการเลือกใชคา
น้ําหนักความถี่นั้น  ในการทดสอบที่ 3 ที่มีเอกสารชุดฝกสอนและเอกสารชุดทดสอบเปนเอกสาร
คนละโดเมนกันนั้น  โครงขายสามารถเรียนรูไดคาความถูกตองในขอมูลชุดฝกสอนถึง 89.71%  
และสามารถสกัดคําหรือวลีสําคัญในขอมูลชุดทดสอบไดคาความถูกตองถึง  80.00%  ซ่ึงมีคาสูง
กวาเฉลี่ยในการทดสอบที่ 3 คือ คาความถูกตองในการฝกสอนเทากับ 89.27%  และคาความถูกตอง
ในการทดสอบเทากับ 79.20%  โดยผูวิจัยมีความคิดเห็นวาในการเลือกใชน้ําหนักความถี่การเกิดขึ้น
ของคําหรือวลีเพียงอยางเดียวนั้น  ในบางกรณีมีความเพียงพอตอการสกัดคําหรือวลีสําคัญในระดับ
ที่คาความถูกตองในการสกัดมีคาสูง  เพราะคาน้ําหนักความถี่นั้นแสดงถึงการเนนย้ําซ้ําๆ คําหรือวลี
เหลานั้น  วาในเอกสารเหลานั้นกําลังกลาวถึงเรื่องใดหรือส่ิงใด  แตอยางไรก็ตาม คาน้ําหนักอื่น ๆ
ของคําหรือวลีนั้นก็มีความจําเปนและมีความสําคัญที่สามารถสงผลใหคาความถูกตองในการสกัดมี
คาสูงไดในกรณีการทดสอบอื่น ๆ และยังมีโอกาสที่คาความถูกตองที่ไดจะสูงที่สุดในการทดสอบ  
โดยจากการทดสอบนั้นการเลือกใชคาพารามิเตอรทั้ง 5 คาน้ําหนักนั้นทําใหคาความถูกตองที่ไดมี
คาสูงที่สุด   
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5.  อุปสรรค 
 

การเขียนเอกสารในปจจุบันนั้นมีดวยกันหลากหลายลักษณะ  ซ่ึงอาจมีรูปแบบใน
การวางตําแหนง การใชคํา การเขียนประโยค การเขียนยอหนา  ที่แตกตางออกไปจากแนวคิดของ
งานวิจัยนี้  โดยที่ถาเอกสารที่ทําการทดสอบนั้น  มีรูปแบบที่ไมตรงตามเงื่อนไขเอกสารที่กําหนดไว
ในโปรแกรมการกําหนดคาน้ําหนักอาจไมสามารถกําหนดคาน้ําหนักไดอยางเหมาะสม 

 

6.  ขอเสนอแนะงานวิจัย 
6.1 การเลือกขอมูลทดสอบนั้น  ผูวิจัยทําการพิจารณาเลือกสวนของขอมูลหรือสวนของ

เอกสารดวยตนเอง  จึงอาจทําใหขอมูลบางสวนนั้นไมถูกนํามาใช  และอาจเปนสวนที่ทําใหคาความ
ถูกตองที่สูงกวาเดิม  ดังนั้นในขั้นตอนของการเลือกขอมูลนั้น  ควรใชเทตนิคในการเลือกขอมูลที่ทํา
ใหไดคาความถูกตองที่สูงที่สุดในการทดสอบ  เชน เทคนิคเลือกขอมูลแบบความเที่ยงตรง (K-fold 
Cross Validation)  หรือ เทคนิคสุมขอมูลแบบ Leave-one-out Cross Validation 

6.2 การเพิ่มกฎการเรียนรูเกี่ยวกับรูปแบบตาง ๆ ของประโยคใหโครงขายไดเรียนรูมากขึ้น  
เชน ประโยคความเดียว , ประโยคความรวม , ประโยคสังกร ฯลฯ  เพื่อใหสามารถระบุตําแหนง
ใจความสาํคัญของแตละรูปแบบของประโยค ซ่ึงแตละรูปแบบก็จะมีการวางตําแหนงใจความสําคัญ
ของประโยคที่แตกตางกันไป 

6.3 การเขียนเอกสารในปจจุบันนั้นมีดวยกันหลากหลายลักษณะ  ซ่ึงอาจมีรูปแบบในการวาง
ตําแหนง การใชคํา การเขียนประโยค การเขียนยอหนา  ที่แตกตางออกไปจากแนวคิดของงานวิจัยนี้  
โดยที่ถึงแมงานวิจัยจะพยายามหารูปแบบที่เปนกลางของการเขียนเอกสารก็ตามที  ดังนั้นถาผูที่จะ
นํางานวิจัยนี้ไปพัฒนาตอไปนั้น  อาจจะเปนที่จะตองเพิ่มกฎการเรียนรูใหกับโปรแกรมใหคา
น้ําหนักมากขึ้น  หรือใหเหมาะสมกับรูปแบบของเอกสารที่ตองการคนหาใจความสําคัญ 
แนวคิดในการคนหาและกําหนดคาน้ําหนักของงานวิจัยนี้  สามารถนําไปใชในการสกัดคําหรือวลี
สําคัญที่เปนเอกสารภาษาอังกฤษได  เพราะเอกสารภาษาอังกฤษนั้นมีรูปแบบการเขียนที่คลายคลึง
กับเอกสารภาษาไทย 

6.4 ในการกําหนดระดับคาน้ําหนักที่อางอิงหลักไวยากรณภาษาไทยนั้น  ในกระบวนการ
ขั้นตอนของการใหคาน้ําหนักตําแหนงในประโยค  คาน้ําหนักตําแหนงในยอหนา  คาน้ําหนัก
ตําแหนงในเอกสาร  และคาน้ําหนักหนาที่คําซึ่งเปนคาน้ําหนักที่ผูวิจัยไดตั้งสมมติฐานขึ้นมานั้น  
ควรใหผูใชทําการกําหนดคาน้ําหนักของคําหรือวลีในแตละคุณสมบัติเองได  โดยจะกําหนดคาที่
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เลือกอัตโนมัติ(default) เปนคาน้ําหนักในเบื้องตนที่ผูวิจัยไดทําการกําหนดไว  สําหรับในกรณีที่
ผูใชไมตองการกําหนดคาน้ําหนักเอง  และในสําหรับคาน้ําหนักความถี่การเกิดขึ้นนั้นไมจําเปนตอง
ทําการกําหนดเองเพราะเปนการนับจํานวนความถี่คําหรือวลีที่เกิดขึ้นในเอกสารนั้น ๆ   

6.5 โดยแนวคิดการใหคาน้ําหนักคําหรือวลีในงานวิจัยนี้นั้น  อาจจะนําไปประยุกตใชกับระบบ
การคนหาหรือเสิรชเอนจิ้น  สําหรับเปนเทคนิคที่ชวยในการคนหาเอกสารที่ตรงตามความตองการ
ของผูใชจริง ๆ  สําหรับเปนการคนหาจากเอกสารที่เสิรชเอนจิ้นคนคืนไดมาซ้ําอีกครั้ง  เพื่อที่จะทํา
การเลือกเฉพาะเอกสารที่มีคําคนตรงกับคําหรือวลีสําคัญจริงๆจากเอกสารที่เสิรชเอนจิ้นคนหามาได  
ดังนี้ 

6.5.1 ในการคนหาของเสิรชเอนจิ้นนั้น  เมื่อผูใชทําการปอนคําคนเขาสูระบบการคนหา
นั้น  ระบบเสิรชเอนจิ้นจะทําการคนหาทุกเอกสารที่มีคําหรือวลีนั้น ๆ ปรากฏอยูมาทั้งหมด  โดยที่
บางครั้ง  คําหรือวลีนั้น ๆ ไมไดเปนคําหรือวลีสําคัญในเอกสาร 

6.5.2 เอกสารที่ผานขั้นตอนการคนคืนไดมานั้น  นํามาผานการกลั่นกรองเทคนิคในการ
วิจัย  สําหรับเพื่อคนหาคําหรือวลีสําคัญในเอกสารเหลานั้น ที่ตรงกับคําคนที่ผูใชปอนเขาสูระบบ
การคนหาจริง ๆ โดยที่ไมไดเปนแคเพียงคําหรือวลีในเอกสารและไมมีความสําคัญ 
 


